
ДОГОВІР

«СЬъ/М-ЯМ'Я' 2021 р.м. Київ

Державний університет інфраструктури та технологій (далі -  Постачальник), від імені 
якого діє ректор в особі Брайковської Надії Сергіївни , яка діє на підставі Статуту та наказу 
Міністерства освіти і науки України від 24.05.2021 р. № 225-К, з однієї сторони, та ТОВ 
«ЮГВТОРМЕТГРУП», в особі директора Зозулі Юрія Васильовича, який діє на підставі 
Статуту (далі -  Покупець), з іншої сторони, надалі окремо іменуються «Сторона», а разом -  
«Сторони», уклали цей договір (далі -  Договір) про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов’язується поставити (передати) Покупцю товар: за кодом ДК 

021:2015 14910000-3 (вторинна металева відновлена сировина) -  Судно, не придатне для 
прямого використання та експлуатації морське навчально-виробниче судно «Свята Ольга» 
(далі -  Товар), який утворився в Постачальника внаслідок господарської діяльності 
Постачальника (переробки, обробки, плавлення товарів (сировини, матеріалів, заготовок 
тощо) на виробництві, будівництві, розібранні (демонтажу) ліквідованих основних фондів та 
інших подібних операцій), а Покупець прийняти і оплатити такий Товар в порядку та на 
умовах, визначених цим Договором.

1.2. Найменування, асортимент, кількість та ціна Товару, що поставляється згідно з цим 
Договором, визначені у Специфікації (Додаток 1 до цього Договору) (далі -  Специфікація), 
яка є його невід’ємною частиною та підтверджується експертним висновком від 05.11.2020 р. 
№297/11-20.

1.3. Фактична вага Товару визначається після здійснення порізки, розбирання та/або 
дефектацїї, обмірів та/або його зважування на повірених вагах чи в інший спосіб визначення 
ваги (відповідно до технічної документації) з оформленням відповідного акту/актів про 
визначення ваги, що повинні бути підписані відповідальними особами Покупця та повинні 
бути надані Постачальнику після кожного заміру. Постачальник може в будь-який момент 
здійснити перевірку фактичної ваги шляхом направлення свого уповноваженого 
представника до місця зважування.

2. ЯКІСТЬ ТА КІЛЬКІСТЬ ТОВАРУ
2.1. Приймання Товару проводиться у присутності уповноважених представників 

Сторін.
2.2. Постачальник гарантує Покупцю, що він володіє в необхідному обсязі правами на 

Товар, який поставляється за цим Договором, і що цей Товар може бути на власний розсуд 
використаний Покупцем без порушення будь-яким чином будь-яких прав третіх осіб.

3. ЦІНА ДОГОВОРУ
3.1. Ціна Товару наведена у Специфікації, яка є Додатком №1 до даного Договору. ПДВ 

не нараховується відповідно до пункту 23 підрозділу 2 розділу XX Податкового кодексу 
України.

4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1. Оплата за Товар здійснюється на умовах 100% передплати шляхом перерахування 

грошових коштів з поточного рахунку Покупця на поточний рахунок Постачальника 
протягом 5 (п’яти ) банківських днів з дати отримання Покупцем оригіналу належним чином 
оформленого рахунку від Постачальника.

4.2. У випадку збільшення ваги відвантаженого Товару згідно п. 1.3 Договору 
Постачальник надає Покупцю рахунок на остаточну оплату, який Покупець сплачує в термін 
10-ти банківських днів від дати отримання, про що учасник надає лист-згоду в складі своєї 
пропозиції.



5. ПОСТАВКА ТОВАРУ
5.1. Передача Товару здійснюється протягом 5 (п’яти) календарних днів з дати 

отримання Постачальником попередньої оплати шляхом підписання Акту приймання- 
передачі.

5.2. Місце поставки (передачі) Товару (партії Товару Україна, Миколаївська область, 
місто Миколаїв, вул. Адміральська, 38); на умовах поставки ЕХ\/*/ (Інкотермс-2010).

5.3. Право власності на Товар переходить від Постачальника до Покупця з моменту 
підписання Сторонами Акту приймання-передачі. Акт приймання-передачі є безумовним 
правовстановлюючим документом Покупця на Товар.

5.4. Ризики випадкової втрати, пошкодження, завдання шкоди екології, протипожежна 
безпека, інші техногенні небезпеки, ризики нанесення шкоди майну третіх осіб переходять 
до Покупця разом із правом власності на Товар.

5.5. Визначення фактичної ваги товару здійснюється Покупцем та за власний рахунок 
шляхом зважування Товару на повірених вагах чи в інший спосіб (шляхом обмірів 
фактичних розмірів товщин, технічної документації тощо).

5.6. З метою повного розрахунку (п. 4.2. цього договору) Покупець надає Акт 
визначення ваги Товару Постачальнику протягом 5 (п’яти) днів після такого визначення.

5.7. Всі повідомлення, якими обмінюються Сторони, вважаються належним чином 
доставленими, якщо отримано відповідне документальне підтвердження за адресою 
Покупця/Постачальника, вказаною в розділі 14 цього Договору.

Будь-які повідомлення, які направляються факсом та/або електронною поштою 
Покупцем та/або Постачальником (вказані в розділі 14 цього Договору), мають юридичну 
силу. Належним підтвердженням направлення документу та його отримання будь-якою із 
Сторін є звичайне технічне підтвердження відповідного обладнання Покупця чи 
Постачальника про відправлення документу: звіт факсимільного апарату, звіт серверу про 
відправлення електронного повідомлення тощо.

5.8. Сторони домовились, що всі витрати по здійсненню прийняття, порізки, 
перевезення Товару, а також інші витрати несе Покупець. Будь-які компенсації з боку 
Постачальника на користь Покупця щодо Товару не допускаються, про що учасник надає 
лист-згоду в складі своєї пропозиції.

6. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
6.1. Покупець зобов’язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати кошти за Товар (партії Товару) в 

порядку та на умовах, визначених цим Договором.
6.1.2. Приймати поставлений Товар (партії Товару) згідно з Актом приймання-передачі 

та умовами, визначеними цим Договором.
6.2. Покупець має право:
6.2.1. Відмовитися від прийняття Товару в разі відсутності або неналежного 

оформлення документів, зазначених у цьому Договорі.
6.3. Постачальник зобов'язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку (передачу) Товару (партії Товару) у строки та порядку, 

встановленими цим Договором.
6.3.2 При передачі Товару (партії Товару) надати Покупцю документи, передбачені цим 

Договором.
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за Товар (партії Товару).
6.4.2. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Покупцем, 

повідомивши про це його у строк 15 календарних днів до дати розірвання.

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за цим 

Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законодавством України та цим 
Договором.
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7.2. За порушення строків оплати Покупець сплачує Постачальнику пеню в розмірі 

подвійної облікової ставки НБУ, яка діяла на момент нарахування пені, від суми 
простроченого платежу за кожний день прострочення.

7.3. У разі порушення умов Договору щодо строку поставки (передачі) Покупець 
сплачує Постачальнику штраф в розмірі 0,5% від ціни несвоєчасно вивезеного Товару за 
кожен день затримки його вивезення.

7.4. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від виконання своїх зобов'язань за 
Договором.

8. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ (ФОРС-МАЖОРУ)
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне 

виконання зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили 
(форс-мажору), які не існували під час укладання цього Договору та виникли поза волею 
Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна тощо).

8.2. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії 
обставин непереборної сили (форс-мажору), повинна не пізніше ніж протягом 5 (п’яти) 
робочих днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.

8.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили (форс-мажору) та строку їх дії є 
відповідні документи, які видаються Торгово-промисловою палатою України або іншим 
компетентним органом. Неповідомлення або невчасне повідомлення позбавляє Сторону 
права посилатися на будь-яке вищезгадане як на підставу, звільнення від відповідальності за 
невиконання зобов’язань.

8.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили (форс-мажору) продовжується 
більше ніж 5 (п’ять) робочих днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право 
розірвати цей Договір.

9. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються 

вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у судовому 

порядку відповідно до законодавства України.

10. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
10.1. Цей Договір набирає чинності з дати підписання уповноваженими 

представниками Сторін та скріплення печатками, якщо такі використовуються, і діє до 
31.12.2021 року, а в частині зобов’язань, які виникли в період дії Договору і відповідальності 
за їх виконання -  до повного їх виконання, проведеного в належному порядку.

10.2. Цей Договір може бути розірваний за взаємною згодою Сторін шляхом укладення 
додаткової угоди до цього Договору.

11. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
11.1. Сторони підтверджують, що при виконанні цього Договору Сторони, а також їх 

афілійовані особи, та працівники зобов’язуються:
- дотримуватись чинного законодавства України та відповідних міжнародно-правових 

актів щодо запобігання, виявлення та протидії корупції, а також запобігання та протидії 
легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом;

- вживати всіх можливих заходів, які є необхідними та достатніми для запобігання, 
виявлення і протидії корупції у своїй діяльності;

- не пропонувати, не обіцяти, не надавати, не приймати пропозицій, обіцянок чи 
надання неправомірної вигоди (грошових коштів або іншого майна, переваг, пільг, послуг, 
нематеріальних активів, будь-якої іншої вигоди нематеріального чи негрошового характеру 
без законних на те підстав) прямо або опосередковано будь-яким особам/від будь-яких осіб 
за вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання неправомірної



вигоди (обіцянки неправомірної вигоди) від таких осіб.
11.2. У разі отримання однією зі Сторін відомостей про вчинення особою/особами, 

визначеними у цьому розділі, заборонених до вчинення у цьому розділі дій, та/або 
відомостей, що відбулося або може відбутися корупційне правопорушення за участю 
вказаної особи/осіб, така Сторона має право направити іншій Стороні вимогу надати 
пояснення з цього приводу.

11.3. Кожна з Сторін відмовляється від стимулювання яким-небудь чином працівників 
іншої Сторони, в тому числі шляхом надання винагороди, подарунків або будь-яких інших 
подібних дій, з метою отримання невиправданих привілеїв (гарантій) в порівнянні з іншими 
контрагентами, прискорення (спрощення) існуючих процедур, виконання ними будь-яких 
інших неправомірних дій чи бездіяльності на користь стимулюючої Сторони у зв’язку з 
виконанням цього Договору.

11.4. Кожна з Сторін гарантує відсутність потенційного чи реального конфлікту 
інтересів у керівників, інших її працівників у зв’язку з укладанням та виконанням цього 
Договору та у разі виникнення такого конфлікту в період дії цього Договору зобов’язується 
вживати передбачені законодавством заходи для його усунення.

12. ІНШІ УМОВИ
12.1. Жодна із Сторін не в праві передавати свої права і обов’язки за цим Договором 

третій особі.
12.2. Цей Договір укладається українською мовою і підписується у двох автентичних 

примірниках, що мають однакову юридичну силу.
12.3. Істотні умови цього Договору не можуть змінюватися після його підписання до 

виконання зобов'язань Сторонами у повному обсязі, крім випадків передбачених чинним 
законодавством України.

12.4. Кожна із Сторін зобов’язана забезпечити збереження конфіденційної інформації, 
отриманої при виконанні цього Договору, і вжити всі належні заходи щодо її 
нерозголошення. Передача вказаної інформації юридичним або фізичним особам, які не 
мають відношення до цього Договору, її опублікування або розголошення іншими шляхами і 
засобами можуть мати місце тільки за письмовою згодою Сторін, незалежно від причин і 
строку припинення дії цього Договору, крім випадків, які передбачені законодавством 
України. Відповідальність Сторін за порушення положення цього пункту визначається і 
вирішується згідно з чинним законодавством України.

12.5. При зміні поштової адреси, поточного рахунку, статусу платника податку або 
інших реквізитів Сторона цього Договору повинна повідомити іншу Сторону 
рекомендованим листом в 3-денний термін.

12.6. Сторони погодились, що їх персональні дані, які стали відомі Сторонам у зв’язку 
з укладенням цього Договору включаються до баз персональних даних Сторін. Підписуючи 
цей Договір Сторони дають згоду (дозвіл) на обробку їх персональних даних, з метою 
підтвердження повноважень суб’єкта на укладення, зміну та розірвання цього Договору, 
забезпечення реалізації адміністративно-правових і податкових відносин, відносин у сфері 
бухгалтерського обліку та статистики, а також для забезпечення реалізації інших 
передбачених законодавством відносин.

Представники Сторін підписанням цього Договору підтверджують, що вони 
повідомлені про свої права відповідно до ст. 8 Закону України «Про захист персональних 
даних».

12.7. Закупівля за цим Договором здійснюється за кошти Покупця (власні кошти 
підприємства).

12.8. Будь-які зміни або доповнення до цього Договору вносяться виключно в 
письмовій формі за взаємною згодою Сторін шляхом укладення додаткової угоди та є 
невід’ємною частиною цього Договору.

12.9. Покупець має статус платника податку на прибуток, Постачальник має статус 
неприбуткової організації.

12.11. Усі правовідносини, які виникають по цьому Договору та не враховані ним,
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регулюються чинним законодавством України.
13. ДОДАТКИ

13.1. Невід’ємною частиною цього Договору є Специфікація (Додаток 1 до цього 
Договору).

13.2. Невід’ємною частиною цього Договору є Акт приймання-передачі (Додаток 2 до 
цього Договору).

14. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН 
ПОСТАЧАЛЬНИК: ПОКУПЕЦЬ:
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Державний університет 
інфраструктури та технологій
04071, м. Київ, вул. Кирилівська,9 
иА818201720313271001204000385 
ДКСУ у м. Києві

ТОВ «ЮГВТОРМЕТГРУП»
21036, м. Вінниця, 
вул. Д.Майбороди, 15, к г. V 
МФО 300528
иА323005280000(^^ 020СЮ008596 
ЄЩ Щ 425055}

Зозуля


